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N.B.: il lato della porta con l'adesivo di rivestimento del vetro deve rimanere all'interno della cabina. 
Note: side of door with glass coating sticker needs to remain on the inside of the enclosure. 
Remarque : le côté de la porte avec l'autocollant de revêtement en verre doit rester à l'intérieur de l'enceinte.
Hinweis: Die Türseite mit der Glasbeschichtungsfolie muss zur Innenseite der Kabine gerichtet sein.
Nota: El lado de la puerta con la etiqueta adhesiva del revestimiento de vidrio debe permanecer en el interior de la cabina.
Opmerking: de zijde van de deur met de glascoating sticker moet aan de binnenzijde van de  behuizing blijven
Σημείωση: η πλευρά της πόρτας με το αυτοκόλλητο επένδυσης γυαλιού πρέπει να παραμείνει στο εσωτερικό του θαλάμου.
Примечание: сторона двери с клейким покрытием стекла должна оставаться внутри кабины.
Poznámka: strana dveří s krycí fólií skla musí zůstat uvnitř obestavěného prostoru.
Poznámka: strana dverí s nalepenou sklenenou fóliou musí zostať vnútri.
Opomba: prevlečena  stranica vrat mora ostati na  notranji strani ograde. 
Napomena: strana vrata s naljepnicom na staklu mora biti unutar kućišta.
Бележка: страната на врата със стикер за стъклено покритие е необходимо да остане  отвътре на обвивката.
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1-6 Rimozione delle ruote           
1-6 Removal of Wheels   
1-6 Enlèvement des roues  
1-6 Räder entfernen        
1-6 Desmontaje de las ruedas   
1-6 Demontage van de wielen  
1-6 Αφαίρεση τροχών                 
1-6 Снятие колесиков          
1-6 Sejmutí koleček                   
1-6 Odstránenie koliesok    
1-6 Odstranitev kolesc           
1-6 Skidanje kotača                  
1-6 Отстраняване на колелата     

7 Ruotare la porta sul suo asse  
7 Rotate door around                      
7 Tourner la porte autour               
7 Tür umdrehen                                  
7 Girar la puerta alrededor             
7 De deur omdraaien                        
7 Περιστρέψτε την πόρτα                
7 Переворачивание двери          
7 Otočte dveře                                   
7 Otočenie dverí                         
7 Zavrtitev vrat                           
7 Okrećite vrata u krug              
7 Завъртете вратата           

8-13 Rimontaggio ruote
8-13 Reattaching Wheels
8-13 Replacement des roues
8-13 Räder wieder anbringen
8-13 Reacoplamiento de las ruedas
8-13 Hermontage van de wielen
8-13 Επανατοποθέτηση τροχών
8-13 Установка колесиков на место
8-13 Opětovné nasazení koleček
8 -13 Spätné pripojenie koliesok
8-13 Ponovna namestitev kolesc
8-13 Namontirajte ponovo kotače
8-13 Закачване отново на колелата

Ruota parte superiore
Top wheel
Roue supérieure
Oberes Rad
Rueda superior
Bovenste wiel
Επάνω τροχός
Верхнее колесико
Horní kolečko
Vrchné koliesko
Zgornje kolesce
Gornji kotač
Горно колело

Ruota parte inferiore
Bottom wheel
Roue inférieure
Unteres Rad
Rueda inferior
Onderste wiel
Κάτω τροχός
Нижнее колесико
Spodní kolečko
Spodné koliesko
Spodnje kolesce
Donji kotač
Долно колело
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